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OCOBJIMBOCTI NEPEKNALY
IHTEPTEKCTYAJIbHUX EJIEMEHTIB
(va marepiani pomany CanmaHa Pywai «OniBHiuHI
AiTU» Ta MOro YKpaiHCbKOro nepexknany)

Cmamms npucesiyeHa OCHOBHUM (desim meopii iHmepmekcmyansHocmi. Ocobnuea ysaza
npudinsemscsi A0CNIOKEHHIO iHMepmeKkcmyasnbHUX efleMeHmMI8 sk CKnadosux XyOOXHbO20 me-
Kemy, a makox mpyOoHowie ix po3ni3HasaHHs, miaymadyeHHsi i 6i0meopeHHs1 y mekcmi nepexrna-
O0y. PomaH CanmaHa Pywdi «OnigHidHi 0imu» ekntodae 8 cebe erieMeHmMu 8es1UKOI KirlbKocmi
rnpomomekcmie (kasku «Tucsyi i 0OHiel Houi», «Cmo pokie camomHocmi» [abpiens Mapkeca,
« Tpicmpam LLleHdi» JlopeHca CmepHa, «bnswaHuli 6apabaH» oHmepa [pacca, «/[]xosegh
EHdproc» eHpi @indiHea ma 6baeambox iHWUX), W0 pobump daHuli meip Had3eu4yalHo Ujkasum
0ns yumava i dyxe ckradHuM 3 moyku 3opy nepeknady. Came momy 8 cmammi aHarni3yemscsi
pOJib iIHMepmeKcmyarsnbHUX 8KITIOYEHb Y UbOMY poMaHi ma ocobniugocmi ix nepexknady Ha yKpa-

JHCbKY Mo8Y.

Knroyoei crnoea: iHmepmekcmyarnbHiCmb, iHmepmeKkcmyarnbHe efleMeHmu; npomomekcm;

Memamekcm, NOCMKOJIOHIanbHUL poMaH.

[Ticnst Toro, sik me y 60-x pokax XX CTONITTS TepMiH
«IHTepTEeKCTYaJIbHICTBY» BIEpIIe BBENa B HAYKOBUI 00ir
IOmnis KpicteBa, npobiiemMa iHTEpTEKCTY crajia 00’ €KTOM
3aliKaBJIieHHs] 0araThbOX HAYKOBIB pI3HUX HAIpPSMIB.
3okpema P. Bapt, M. BaxTtin, M. bosorosa, T. Bopucoga,
Jx. T'onkine, 1. Inein, 1O. Kapaynos, I'. Kocikos, H. Ky-
3pMiHa, €. Jlepuenko, B. JIykin, O. Pep3ina, H. Iletpora,
H. ®areeBa Ta 11e BeaMka KiJbKICTh JTOCIIJHUKIB BHCBIT-
JIIOBaJIM Pi3HI MOTJISIAM Ha KIIOYOBI acleKTH IbOTO I10-
HATTS. [HTEpTEKCTYyaIbHICTD K ()EHOMEH TiCHO MOB’s3aHA
3 MEPEKIIaIOM XyJOXKHBOTO TEKCTY.

H. A. Ky3bMiHa 3a3Hayae, 110 iHTePTEKCTYalbHICTh 1€
OHTOJIOT{4HA SKICTh OYyAb-SIKOTO TEKCTY, B MEPIIy Yepry —
XynoxHbp0or0. Came iHTePTEeKCTYyalbHICTh € Ti€I0 PHUCOIO,
IO BU3HAYAE MPUHHATTS XYHIO0KHHOI'O TEKCTY B IMPOIIECI
niTeparypHoi eBomrorii. Lle o3Havae, mo HanmcaHa Tpo3a
CTa€ TEKCTOM JIMIIE TOZi, KOJIM peaizyeTscs ii iHTepTeK-
CTyaJIbHICTb. BTiM, 1 pearnizalis TeKCTy HEMOXJHBa 0e3
BHECKY JIIOAMHHU (aBTOpa abo uuWraya), B pe3yNbTari,
H. A. Ky3bMiHa BHCYBa€ CyJUKEHHS, 110 iHTEPTEKCTyalIb-
HICTh IIe KpUTEPill eCTeTUYHOI MIHHOCTI TEKCTY, 1 SKIIO
TBip HE Mae Ili€l SIKOCTi, TO B HHOTO Maii)ke HeMae IIaHCIB
yBiiTH 710 cBiTOBOI JitepaTypu. OTXKe, IHTEPTEKCTyab-
HICTb 1€ SIKICTh XyJ0KHBOTO TEKCTY 1 SIBJISIE COOO0I0 3/1aT-
HICTh HAKOMUYYBATH iH(OpMAIIio He TUTBKK Oe3nocepen-
HBO 3 OCOOMCTOTO JIOCBiAY, a 1 OMOCEPEIKOBAHO 3 HIINX
TekcTiB [13].

SIBue iHTEPTEKCTYaIbHOCTI Ta DOCIIDKEHHS TIEPeK-
Jaay 4acTo TMoB’sA3yioTh. 30kpema [.B. JlenncoBa 3a3Ha-
Yae, MO0 «B JaHUH 4Yac MEepeKsIaj] po3yMIETHCS HE TUIBKU
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SIK MDKMOBHE SIBHIIIE, aJle 1 K IHTePTEKCTyaabHE SIBUIIEY
[9, c¢. 207]. 1. EBen-3oxap 3rajye 3MiHy akKIEHTY, IO
cTajnacsi B Teopii nepexyiasy 3 IMXOTOMil «TeKCT OpHTiHa-
Ny / TEKCT mepeKiagy» Ha «KyJbTypa OpHUriHaly / Kyib-
Typa NepeKiaay», a TaKoXK y BHBUEHHI pol, sIKy 3.iiic-
HIOE MEPEeKJIaJICHUIl TeKCT LIISIXOM BIIPOBaDKEHHS (op-
MaJbHUX Ta aKTyaJbHHX HOBOBBEJCHb y KYJIBTYPY pelH-
mienTa [1]. Takum urHOM, OEpydH 0 YBaru rinoTe3y mpo
B3a€MO3B'SI30K TEKCTIB, CJIiJl 3a3HAYWUTH, 10 OLIBIIICTH
ICHYIOUHX XYIOXHiX TEKCTIB IIe MepeKIaan 3 Pi3HIUX MOB
(«lmiamay» 1 «Omicces» ['omepa, bibmisg Ta iHmIi), 1 3rogoM
i cami TIepeKITa CTAIH «IPOTOTEKCTaMUY 1 TeIep 31ik-
CHIOIOTH BIUIMB Ha 1HINI TEKCTH ITi€] MOBH («MeETaTeKC-
THY).

OpHi€0 13 aKTyaJbHUX TEHACHIH Y PO3BUTKY cydac-
HOTO TEPEeKIaI03HaBCTBA € MpodiieMa Tepekaaay iHTep-
TEKCTYaJIbHUX €JIEMEHTIB, a caMe €JIEMEHTIB IPOTOTEKCTY
(icHYI04Oro TEKCTy), SIKi BUKOPUCTOBYIOTBCS Y XYHOXK-
HoMy Tekcti. 1. X. Topom [11], I'. B. [Ienncona [9; 10;
11], H.A.Ky3emina [13], M. B. BepOumprka Ta
A. A.Ty3eeBa [5] y cBoix poOOoTax BH3HAYalOTh OCHOBHi
0COOJIMBOCTI NepeKIIaly iHTepPTEeKCTya IbHUX €JIEMEHTIB.

[Ipn mepekinani iHTEPTEKCTYAJILHUX EJIEMEHTIB iCHYE
TEHCHINISI 10 30CepePKEHHST Ha OCOOJMBOCTSIX OpHTiHA-
JILHO TeKCTY. BTiM, Ha ChOTOJIHI, yBara JAOCHIiTHUKIB CoO-
KycOBaHa Ha COLIaNbHIA 1 KyJIbTYpOJIOTiYHIA (YyHKIIT
niepexnany. ¥ poboti I'. Typi [3] nepeknan po3rasaacThb-
sl K iHTEpTEKCTyaIbHE SIBUIIIE, OCOOIMBICTH SKOTO BilO-
OpakaeTbcs y TOMY, IO TIEBHI BHpa3H Ta PEUYCHHS OIli-
HIOIOTBCSl HE 3 TOYKH 30pY EKBIBaJEHTHOCTI, a 3 TOYKHU
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30py IHTEPTEKCTyabHUX 3B A3KiB 3 MOBHOIO 200 KYJIbTY-
POJIOTIYHOIO CHCTEMOIO.

OcCKinbKM  OUIBIIICTh XYAOXKHIX TEKCTIB BimoOpa-
KAIOTh Ty UM IHIIY KyJIbTYpY, sIka Mae crenudiuHi Hami-
OHAJIBHI PUCH 1 CTa€ AOCTYIHOIO YUTAUEBl 3 IHIIMX KpaiH
3aBIIIKU TIEPCKIIANy, iCHye HEOOXIMHICTh OCHIIKCHHS
0co0MMBOCTEN TepeKany iHTEPTEKCTYalbHUX €JIEMEHTIB
B XYAOXKHIH JiTepaTypi.

CporomHi 3 PO3BUTKOM IEpEKiIai03HABCTBA, TEKCTO-
Jjorii i 6araTeoX IHMHUX CYMDKHHUX JUCIHUIUTIH CTaN0 Ode-
BHIHHUM, IO BiATBOPUTH IIOBHE DPI3HOMAHITTS CMUCIIB
XYIOKHBOTO TEKCTY HEMOXXJIMBO. Ilepekian 3HaYHOIO
MIpOIO TIEPETBOPIOETHCS Ha THTEPIIPETALiI0 TEKCTY OpHIi-
Haiy. OcoOJIMBO 1€ MOMITHO y BHIAJIKy MOJEPHICTCHKOT
Ta MOCTMOJEPHICTCHKOT JIiTEpaTypH, OJTHUM 13 Haiisickpa-
BIlIUX TMPEACTaBHUKIB SIKOI BBaXKAETHCS, OPUTAHCHKHI
MUCBMEHHUK 1HIIACHKOrO MmoxopkeHHs, Canman Pymimi.
Ilepen mnepekiagayeM MOCTIHHO MOCTae BUOIP: SAKIIO
HEMa€e MOXJIMBOCTI BIATBOPUTH BCE, TO SKi EIEMEHTH
XYI0KHBOTO 3MiICTy 1 (JOpMH Y KOTHOMY pa3i HE MOXKHA
BTPATHUTH, a SIKi JOBEICTHCSA BTPATUTH 4epe3 PO30iKHOCTI
MOB Ta KyJbTYyp?

[NepexnamanpKkuil acTekT Teopii IHTEPTEKCTYyaIbHOCTI
Mae aBa 0oku. OCKUIBKM MU PO3IIISIAEMO IMEPEKIaz SIK
CHHTE3 Yepe3 aHali3, TO 1 MepeKnaj IHTePTeKCTyalbHUX
€JICMCHTIB TIOBMHHI PO3IJISAATH 3 IUX CaAMHX ACIEKTIB.
TakuM YHMHOM Ha CTafil aHami3y Mepekiazay MOBUHEH
pO3Mi3HATH IHTEPTEKCTyali3M Yy METaTeKCTi, BiJHaHTH
MPOTOTEKCT, a TaKOXXK BU3HAUUTH (PYHKI[IFO EJICMEHTa Yy
MmetaTekcTi. [locTae 3aBIaHHS MaKCHMaJIBHOTO PO3KPHUTTS
3MICTY IHTEPTEKCTYaJIbHOTO €JIEMEHTa Ta MOBHOT'O YCBi-
JIOMJICHHsI Woro (YHKIi y CHCTeMaxX MOBH i KyJIbTYpH
OpHTiHANY.

Ha cranii cuHTe3y mnepekiazadeBi, ONMUpPAIOYUCh Ha
KpuTepii penpe3eHTaTuBHOCTI [15], HEOOXiIHO BUPIINTH,
Y BJIACTHCS BIJITBOPUTH IHTEPTEKCTYAIBHHH €JIEMEHT Y
MOBI IepeKIIasly y HOBHOMY 00’€Mi, SIKIIO K 1€ HEMOX-
JIMBO, BM3HAYUTH, 33 JIOTIOMOIOI0 SIKUX INEpeKIafalbKiux
npuifoMiB 1 TpaHc(OpMaIiii MOXJIMBO MiHIMaNi3yBaTu
BTpaTH.

10. H. Kapaynos [12] BBiB Take HOHSTTS SIK «IIpelie-
JICHTHUI» TEKCT, SIKUM MM 3apa3 4acTo 3yCTpidaeMo B
poboTax, MPUCBIYCHUX IOCIIIKCHHIO 1HTEPTEKCTyawi3-
MiB. Y Toit ke yac H. A. Ky3smina [13] Buzinsge tepmin
«IepHUI» TEKCT, TOOTO TOMH, IO CKJIaJae SApo HallioHa-
JBHOT KYJIbTypH. BiIMiHHICTh MK IIIMH TBOMA ITOHSTTS-
MH y TOMY, III0 Y TOW 4Yac KOJH «IPELEJCHTHI» TEeKCTH
cnenudigHi 171 OAHOTO a00 KiTBKOX ICTOPHYHUX 1 KyIb-
TYpHUX TEPIiOAiB, «IJEpHI» TEKCTH MAalOTh HEMUHYIIE
3HA4YCHHS, BOHM NPOWIUIM BHUIPOOYBaHHSI YacoM 1 He
3aJIe’)KaTh BiJ COIIAIBHO-€KOHOMIYHHUX a00 IOIITHYHHX
MepeayMOB 1 HaBiTh Bil PIBHS OCBITH, OCKIJIbKH, AK IIpa-
BWJIO, BXOJSITh JIO IIKIIBHOI Iporpamu 3 jditepatypu. Ha
nymKky H. A. Ky3bpMiHOT «mpenieieHTHI» TeKCTH BU3HAaYa-
I0ThCS TEHACHIISIMU MOJIH, CMaKOM, HOJIITHKOIO JIEPXKAaBH,
CHCTEMOIO BIIOA00AHb TOI Y 1HIIOI MOBHOI a00 coliain-
HOi Tpynu. TakuM YMHOM TOTOJDKYEMOCS], 1110 iCHYE TIeB-
HUHA KOPITYC HIMPOKO BiJJOMHX TEKCTIB (TEKCTH YHiBep-
cajbHi, TOOTO «IAepHI» IUISI BCIX KYJNBTYp), & € KOPITYC
TEKCTiB MEHIII BiIOMHUX (TEKCTH «SIICPHI» JIHIIE JJIs O/THi-
€1 KyabTypH). BrizHaBaHICTh MPOTOTEKCTY MOXKE 3MiHIO-
BaTUCS 3 IUTMHOM dacy. Hampwkian, iHTEpTEeKCTyai3M,
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KU OyB MPO30puUM, aOCOJIOTHO 3PO3YMIIMM CTOJITTS
TOMY, CHOTOZIHI MOXKE IOTPeOyBaTH J0JATKOBOTO TIyMa-
YeHHs 200 KOMEHTapsI.

Tox HalckIagHIIIMM 3aBAaHHSIM JUIs Hepekiiazada €
pO3Mi3HaBaHHs IHTEPTEKCTya i3My B METaTEKCTi. 3aBXau
HEOoOXiTHO mam’siTaTH MpO PI3HOMAaHITHI po30DKHOCTI B
(OHOBUX 3HAHHIX YHTauiB, IO PO3MOBISIOTH PI3HUMH
MOBAMH 1 HaJeXaTb OO Pi3HUX KYJIBTYp, a OTXKE i TpO
PO30DKHOCTI «SIIEPHUX» TEKCTIiB PIi3HUX KyIbTyp. Tak,
Hanpukian, m’ecu Hlekcmipa (xou i He Bci) 100Ope Bimomi
OUTBIIOCTI YNTAYiB, Y TOH Yac iCHye BeMYE3HA KiIBKiCTh
NMMCHMEHHHUKIB, AKI Majio BimoMi abo BiZoMi B Meax
IIEBHOI KpaiHu, KyJIbTYpPH.

OTxe, IPOTOTEKCT:

— Moxe OyTH 3arajbHOBIIOMHM i YUTA4 MOXKE HOTO
JIETKO PO3II3HATH, SKIIO BiH SIBISETHCS YHIBEPCAIbHUM,
«GIIGPHUAMY TEKCTOM Ul 000X KYJBTYp, HAalpHUKIaJA Bi-
nomi nurata 3 ’ec lexcnipa abo 6i6miiickki Bupasy;

— Moxe OyTu HE BUSIBICHNM, SKIIO YUTa4 HAJICKHUTH
JI0 1HIIOI MOBHOI 1 KYJBTypHOi rpymH, TOOTO € «simep-
HUM» JIUIIE [UIA OJHi€l KyabTypu. AOO BiH HE € YacTH-
HOIO CYYacHOI KyJIBTYpH 1 MOKe OyTH HE3pO3YMIIUM JUIs
YuTaya HE3aJIC)KHO Bifl HOro KyJIbTypHO-MOBHOI NpHHa-
JIEXKHOCTI;

— Moxe OyTu ManoBiIOMUM (BiIOMUIA JIMILIE Y TIEB-
HUX cdepax cHinKyBaHHS abo IisSUIBHOCTI, Maike y KOJi
CIIeLIaJIICTIB).

Tekcr 3 IHTePTEeKCTYaIbHUMH BKPAIUICHHSIMH € 3a3BH-
Yall CTHJIICTUYHO MapKOBaHHMM, a 4Yepe3 4acTe BHKOPHC-
TaHHS, IHTEPTEKCTyaJlbHI €JI€MEHTH MOXYTh «BTpadaTh
CBIill IpsAIMUIA 3B'SI30K 13 JDKEPEIIOM, TAKUM YHHOM TIEpET-
BOPIOKOYHUCH Ha Kiimiey» [9, €. 222]. V mporueci nepekiary
IHTePTEeKCTyallbHIX CJIEMEHTIB IepeKiialadeBi HeOOXiqHO
3BEpHYTH yBary Ha OHOMAcCiOJNOTiuHWA (BiJ 3HAYCHHS IO
3HaKy) miaxin, sxwii npormonye H. K. apOoBcbkwmii. Bin
3a3Hayae, M0 «IPOLEC MepeKiany — 1ie He TUIbKH Ipolec
TpaHchopmallii 3HaKiB OJHI€T MOBH y 3HAKH 1HIIIOT MOBH,
a ¥ npouec 30epexeHHs] 1 YaCTKOBOTO, ajieé HEMHUHYYOTro
NIEPETBOPEHHSI CUCTEMH 3HAuYeHb, 3aKOJ0BAHOI B 3HAKax
BUXIJIHOT MOBH, NpH 1 BIATBOPEHHS 3HAKaMU MOBH Iepe-
kaagy» [4, c. 257]. Omxe, ma aymxy H. K. TIap-
OOBCBKOTO, KaTeropis 3HA4eHb € HaWOUIBII BajKIHBOIO.
[epexnanau omepye 3HAYCHHSMH, Y TAKOMY BHIIAJIKY
OJIMHUIIA TEepeKJIally CTae MEBHOI OAWHHIECIO iH(popMa-
11ii, CMHCJIOBOIO OJMHUIICI0. Y TaKOMY BHUIIQJKy HE Bax-
JIMBO, BUPA)KCHHUH Liei elleMeHT MopdeMolo, CIOBOM 4H
CIIOBOCHONYYEeHHSAM. ToXX, To-Tepiie, NepeKiIagadeni
HEOOXiTHO BHU3HAYUTH IHTEPTEKCTyaJbHUHA €IIEMEHT Y
XYIO0KXHBOMY TEKCTi, O-ApyTe, BiTHECTH HOTO /10 TIEBHO-
ro Tumy (CJI0BO, imioMa, nutaTa). [li yMOBH € Han3BUUAA-
HO BOXJIMBHUMH JJIs 30€peKeHHS i71e1 i CMUCIIOBOTO HaBa-
HTa)XEHHsI, K€ MaB Ha yBa3i aBTOp, TOMY ISl CTaIis mepe-
KJaay notpeOye ocobnuBoi yBaru. SIKmio nepekianaueni
HE BJIA€ThCS PO3II3HATH IHTEPTEKCTYaIbHHUI €JIEMEHT 1 He
BJIA€THCS BIHECTH HOTO JI0 TIEBHOTO THILY, 1€ MOXKE IpH-
3BECTH JI0 TIOMMJIKOBOT'O BHOOpY BiAIOBIJHHUKA OJMHMII
nepexIany, 1o, y CBOIO Yepry, MOKe CIPHYUHUTH TOPY-
LIEHHs €KBIBaJICHTHOCTI TEKCTY TEepeKiay.

Poman Canmana Pymini «OmiBHIUHI TiTH» € ayXe ITi-
KaBUM MarepiajgoM IS TOCIiPKEHHS OCKITbKA MiCTHUTh
BEIIUKY KUTbKICTh 1HTEPTEKCTyalbHUX €IEMEHTIB. 30Kpe-
Ma MU 3yCTpi9aEMO BKpAIUICHHS TaKUX MPOTOTEKCTIB:
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«Tucsya 1 ogHa Higy, «CTO pokiB caMOTHOCTI» ["abpiens
Mapkeca, «Tpicrpam llenni» Jlopenca Crepna, «bismia-
Huii GapabGan» [tontepa ['pacca, «/lxo3ed Enaproc»
I'enpi @inpinra, «Pamasnay, «MaxabxapaTa», a TaKOX
¢inpMu, TenebavYeHHs, KOMIKCH Ta 0araTo iHIIKMX JKEPEL.
306ipka «Tucsya i ofHa HiY» BKIIOYA€E B cede Ty KOJNeK-
it iCTOPIH, 5IKi 1 CKJIalatoch o000 BCIO OIOBIAHY CTPY-
KTypy KHATH. BoHa Mae Garato CXOXHX pHC i3 pOMaHOM
«OmniBHIUHI #iTH». 30KpeMa THCSIYa 1 OHA TUTHHA HAPO-
JUKeHI omiBHOUYI, K cTBepmkye Cemim. IcTopiit BuOymy-
BaHI MalCTepHO i HamOBHEHi iHTpHUrow. BoHu 3 camoro
moyatky QonpkiopHi. Cepen HUX mMu 3Haxomumo «lcro-
pito po Asutaziina i yapiBHy Jamiy», «lctopito Cunnba-
na MopemnaBus», «lcropito Ani-badu i copoka po30iii-
HUKIB» Ta Oararo iHmux. L{i po3moBiai mepeBakHO iHIiH-
CBKOTO 1 apaOCBhKOTO MOXO/KEHHS, aje Ha TOJIOBHIH Cro-
JKCTHIH JiHIT € BIZOUTOK MEPChKOT KYIBTYpH.

Ockinbku pomaH «OmiBHiuHI gitn» Canmana Pymini €
METATEKCTOM 3 CaMOCTIMHOIO CIOJKETHOIO JIIHIEIO, BIH
MicTuTh Oarato MeTa)op MPO HpOLEC HANMCAHHS Ta YH-
TaHHJI, a TAaKOX MPO BIJHOCHHH MK aBTOPOM/OIO-
BifaueM Ta yurtaueM. | omoBHHI Tepoii, onosigad, Cenim
Cinafi, ax i [llaxepuzana B «Tucsdi i ogHiA HOYI», 3HAE,
o SKIO 4uTad, a came Ilagma, BTpaTWTh iHTEpec IO
po3moBii, BiH Ounbine He icHyBaTMe. Came TOMY BiH
HAMaraeThCsl 3BEpHYTH Hallly yBary Ha MPaBAMBICTb CBOET
ictopii. ITamma, ska moOCTifiHO BTpy4aeThCs 1 CBApPHUTh
Cenima, € TYMOPHUCTUYHHM MEPCOHAXKEM, IO CTAa€ MEB-
HOI MeTtadoporo st untada abo kopoip Llaxpusp, skuit
ciryxae icTopii Bce MOrpoKye «ITOKIHIUTH» 3 HUMH.

Takox y pomani «OMiBHIYHI TITH» IPOCTEXKYETHCS
mapaiesb MK Ka3KOr Tpo «AJiajliHa i YapiBHY JaAMITY»,
30KpeMa, MaeMO Takoro repos sk Anaymnid Jlatid, ko-
JUIOHIA TAKUCTAaHCBKWHA coigar. Y HBOTO B POTI
3’SBISIETBCS IUIMH CKapO: KONHM BiH IOCMIXa€ThCS, TO
MOKa3ye yci CBOi «BWIMTI 3 30i10Ta 3yOm». Jlarid xoTiB
3pobutn 3HamenuToro Jxamini, cectpy Cexnima, sika Iy-
ke rapHo criBana. s Anayaiina nonynsipHicts Jxkami-
Ji o3Havyana mpoiBitanas poaudu CiHaiB; OUIBII TOTO,
BiH acOIlil0BaB CBOE BTPYYaHHs 3 MOSIBOIO JDKMHA 3 YapiB-
HOI JJaMIIH, SIKUWA IPUHOCUTH JOCTATOK CBOEMY BOJIOJIape-
Bi, SIKIIIO TOH 3a0akac:

‘Know the story? I just rub my jolly old lamp and out
pops the genie bringing fame and fortune. Your girl will
be in dam good hands. Dam good!’ [2, p. 432]

«3naeme my xasky? A nuwe nomupaio ceorw uapieHy
cmapy aamny, i mym 3’si8iA€moucst ONHCUH, WO NPUHOCUND
cragy i bacamcmeo. Bawa oonvka 6yode, xati tiomy mpsic-
ys, y 00opux pykax. Cnogo uwecmi, y skux sce 0oopux!»
[14, c. 441].

PyminiBebki «OmiBHIYHI TITHY, K1 TAKOXK MOMI0HI 1 10
«Tpictpama Illenni» Jlopenca CrepHa, TOCTalOTh aBTO-
Oiorpadiero omoBigada, sKa MOYHHAETBCS 3 OOCTaBUH
fioro nosiBu Ha cBiT. Poman CtepHa sIBISE€THCS MApOAIEI0
KOHILENIIii HOINpPEHOl y TOW dac, Jie IMOCHTiJIOBHICTB i
YiTKa XPOHOJIOTIS MOJiHl y pO3MOBii MalM TOJIOBHE 3Ha-
yeHHs. «Tpicrpam Illenni» ckiagaeTbcs NEPEBaXHO 3
aHEKJOTIB Ta CUTYyalil, 10 TPAIUISUIUCS y POJIUHI OIOBi-
nada. Tak camo «OmiBHIYHI AiTH», poMaH aBToOiorpadiy-
HUH, MPOIOHYE HaM «BIacHy» icropito CeniMa y Horo
«BIIacHil» MaHepi BUKIaAeHHs iHpopMmarii. CemiM ycBi-
JIOMITIOE, IO TUTO HOTO HE BiYHE, TOMY W BHPIIITy€e PO3IO-
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BICTH iCTOpIIO CBOTO JXKUTTS, OO HAmaTH CBOEMY iCHY-
BaHHIO NMPHHAMMHI SKOrOCh 3Ha4YeHHs. ['0NOBHUI Tepoii,
SIKMH HapOJUBCS caMe y MOMEHT IIPOTOJIOLIEHHs He3alle-
skHOCTI [HIT, BBaXkae, 110 HOTo IOJIA, 5K 1 HOJS THCAYaA i
OnHi€T AUTUHM, HAPOJPKEHOi omiBHOYI 15 cepmHs 1947
POKY, HEpPO3PHUBHO TIOB’s3aHa 3 ICTOPIEID HE3AJICHKHOL
Iunii. CeniM HaBITH CAMOCTIHHO HAALISIE ceOe HAAMIPHOIO
3HAYMMICTIO 1 OTOTOXHIOE cebe 3 III0I0 KpaiHoIo:

«Soothsayers had prophesied me, newspapers cele-
brated my arrival, politicos ratified my authenticity» [2,
p. 10].

«Biwynu npopoxysanu miu npuxio, eazemu eimaiu
MO0 NOABY, NONMUKU CAHKYIOHYBANU MOIO AGMeHMUY-
nicmoy [14, c. 11]. Bin moB’s3y€e CBOE KUTTA 3 MOJITHY-
HUM JKUTTSAM [HAIT « OMMHUBCS MPUKYTHM 10 icTopii, i
MOs J10J1s1 HEPO3PHUBHO IO€HAAcsA 3 JOJICI0 MO€I Kpai-
HUY.

«OMniBHIYHI IiTH» BIAHOCATHCS IO TAKOi JIITEpaTypHOI
Tedii SK MaridHuil peai3M, JiTepaTypO3HAaBII HArolo-
IIYIOTH, 10 Taka Kiacudikaiis Bigdymacs 3aBIsSKH MOAi0-
HocTi pomany Canmana Pymini no pomany ["abpienss Ma-
pkeca «CTO POKIB CAMOTHOCTI». Y CBOIX YHCJICHHUX (haH-
Ta3isX, y 3MUTTI HAAIPUPOJHOTO 3 OYICHHUM XKHTTAM, 3
MPUBHIAMH 1 TOTOMOIYHUM CBITOM, Tepoi po3daBieHi
CBOIMH HaB’SI3IMBHMHU iJIeSIMH, a TOJIOBHA allOKaJiNTHYHA
TeMa — 3HUKHEHHS POJAMHU 3 JIMIISL 3eMJIi, TOXK BiIOUTOK
KHUTM Mapkeca 4YepBOHOKO HUTKOIO IPOXOIUTH Yepe3
CIOXKETHY JIIHIIO PYIHIJIBCBKOTO POMaHy.

OckinbKy Takuil GakTop MOXXHA Ha3BaTH YaCTHHOIO
HACIiAyBaHHI icTOpii, TO e «peayizm», SIKHA TaKOX
MOJKHa pO3IJIAATH 3 TOYKH 30pY JIITEpaTypHOTO Haci-
QyBaHHS, OubIe cxoxwuil Ha «bsmanwii 6apadban» ['roH-
Tepa ['pacca. Y kxHH3i, Je HeoTHO3HAYHE OATHKIBCTBO
CIPUYMHSE YHCICHHI IOUIYKH TTOXOMKEHHS, MHHMUI
0aThKO PYIIIIBCBKOTO Tepos-omoBimada, Camima CiHas,
Harajgye (3a TEBHOIO OUIBII TOHKOK MOJEIIIIO iHTEp-
TEKCTYaJIbHOCTI) TpacciBcbkoro kapnuka Ockapa, HaBiTh
He3Baxkatoun Ha Te, mo Canim, MeTaQopuuHO Kaxyuu,
BBaXkae ce0e «CHHOM iCTOPII».

I repoii I'pacca, i repoii Pyuiai, sik roBopuThCS y po-
MaHi «OTMiBHIYHI JITH» «IPUKYTi 70 iCTOPii», BOHU MpH-
pedeHi OyTH CBiIKaMU THUX YaciB, BOHH HE MOXYTH BTCK-
TH Hi BiJ MOAiH, HO Bif cebe camux. Pik 3a pokoM, mofist
3a TMOJi€I0, Yyac NMEPeTBOPIOE 1X Ha HOBUX OCOOMCTOCTEH,
THM CaMHUM TBOPSYM iX BiacHi posmosimi. I'epoi i xin
icTopii 1oB’s13aHi KOMIYHUMH TOPIBHSHHAMHU: «appuKaH-
CbKOMY KOpHYcogi, AK i Kokmouily 6 Hawozo Kypmuka,
Hacmas Kineywvy [7, c. 306], 1 HaEMipHUME TIepeOiTbIICH-
HAMH BJACHOI BigmoBimanmbHOCTI «llicis cmepmi moeo
0idyca Ilpem’ep-minicmp [owcasaxapnan Hepy 3axeopie i
6oce Hixoau max i He odyacas» [14, c 395], Tox Cenim
poOUTH BUCHOBOK:

«Nehru's death . . . too, was all my fault» [2, p. 279]

«Cmepmb Hepy — meoic mos nposunay [14, c. 395].

I 3 Cemimowm, i 3 OckapoM CTarOThCs TPOTECKHI (i3io-
JoriyHi TpaHchopmamii: y KiHII KHMTM BOHM 00OuiBa
3HECHJIEH] 1 CTPaXIAIOTh BiJ HecTeprHoro 6outo ¢iznd-
Horo po3unHeHHs; CelliM IepeTBOPHUBCS Y CBOIX oyax Ha
«TOJIOBATOTO, POCJIOTO Y BEPXHIN 4acTHHI Kapiuka ... 3
MIOOPaHNM 3MOPIIKAMH OONINYYSIM 1 CTOMJICHUMHA OYHMa).
Bin onmcye cebe MOTBOPHOIO iICTOTOO: «Oeamunanuii, 3-
PO2AMU-HA-CKPOHSAX, 3 YEpHeuOol0-MOH3YPOI0, NIAMONU-
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yuil, KpUBOHO2UL, 02IPKOBOHOCUL, KACMPOBAHUll, a menep
we nepeduacrno nocmapinuu» [14, c. 627]. Takox obugsa
repoi MOJUISAIOTH BiAYYKCHHW TOTJISAA HA CBIT, JKUATTS-
MIOJIOPO’K JOPEUHY AJISl TePOS-MHUTIL 3 THCSUCIO 00JIHMY 1
KuTbKOMa iMeHaMHu. Sk i ctanocs y Ockapa «cnpasicHbo-
MY XApakmepHoMmy axkmopogi, 0icmanacs pons Cmamic-
ma, Ky 6e3 JHCOOHOI WKOOU MONCHA OYI0 GUKPECIUMU 3
mekcmy 63azani» [7, c. 276], «Cenim CiHail, Haue Bi4HA
odipa [xepTBa icTopii], BCe OIHO 3aIMIIAETHCS MPOTAro-
Hictom» [14, c. 336].

B camomy mouaTky cBOro pomany Pymimi poOuTh ak-
LIEHT Ha OYEBHIHOMY BIUIMBI ['pacca, 1ie IposSBIA€THCS Y
3B’s13Ky iMoBipHOTO nima Cemima, Aagama A3iza, 3 Hime-
YYHHOIO, JIe TOW MpOBIB I’ATh pokiB. Icropis npo «7pu
KpaniuHu Kposu, wo enaiu 3 uoeo [Aaadama A3zizaj nisoi
Hi30pi» [14] nyxe Haranye [lapuudans «3 Tppoma Kpan-
JSIMU KPOBH Ha cHiry» [14, c. 459].

HactymHuM iHTEpTEKCTyaJbHUM €JIEMEHTOM, SIKHH €
IIKaBUM 3 TOYKH 30y MEpeKiary, € IeHTOH — CTHIIICTHY-
HUM TpuiioM, SKAH TOJNATaE B YBEACHHI OO OCHOBHOTO
TEKCTy ()parMeHTiB i3 TBOPIB iHIIUX aBTOPIB Oe3 mocH-
JaHHA Ha HEX [8, ¢. 721]. Po3risHeMo, sIK 1151 0COOTUBICTh
BiITBOpCHA y MepeKIali:

«Understand what I'm saying: during the first hour of
August 15th, 1947-between midnight and one a.m.-no less
than one thousand and one children were born within the
frontiers of the infant sovereign state of India» [2, c. 116].

«3po3ymitime Moi croga: npomseom nepuioi 200uHuU
15 cepnusa 1947 poxy — midc oniHiuyio i nepuioro 200u-
HOW0 PAHKY — He MeHW HidiC mucaua i 00na OumuHa Hapo-
OUNACA Y MeAHCAX HOBOHAPOOIHCEHOI He3ANeAHCHOI Depaicasu
Inoisy [14, c. 279].

Tucsva 1 ogHA ANTHHA — IEHTOH, SKWH BiJCHIIAaE HAC
0 TEKCTy «Arabian Nights», B ykpaiHCBKOMY IepeKiaii
Ha3Ba 3BY4HTh 5K «Ka3ku Tucsua i ogHiel Houi». CUMBO-
J3M JIaHOTO IHTEPTEKCTYyaJbHOTO €JIEMEHTa MOJIArae y
3HAuYEHHEBOMY KOHTeKcTi umcia 1001.

lomoBHa repoins «Arabian Nightsy, [llaxepusana,
JUIsl TOTO, 00 BpATYBaTH OOl KUTTS PO3Ka3ye KOPOIIIO
[Haxpusipy icTopii, He 3aKiHUyrOUH iX. baxkarouu nizHATH-
cs1 KiHelb icTopil Kopounb 30epirae ii )KHUTTs, a BXKe HACTYy-
ITHOTO PaHKy Yy€ HOBY iCTOPIFO.

Yucio 1001 BucTymae criBy4aCHUKOM B aKTi TBOPEH-
HS KYJIBTYpHOTO KOAY TEKCTy, sikuii cumBomizye 1001
JTUTHHY, KOXHA 3 SKUX BPEIITi-peIlT POOWTH MEXKOBHUIL
BHOIp Ha KOPHCTh MEPCOHANBHOI imeHTHYHOCT. 1001
JIUTUHA YOCcOoO0IIt0e co0010 He3alexKHy Kpainy [His.

Haiiyacrime CanMan Pymini BUKOpHUCTOBYE Takui pi-
3HOBHJ IHTEPTEKCTyali3MiB #AK ano3is. Ao3ig (Jar.
Allusion — »xapt, HaTsIK) — XyZ0KHBO-CTHIICTHIHUNA TPH-

HOM, HaTsK, BIICHJIaHHS 10 MEBHOTO JITEPaTypHOTO TBO-
Py, CIOKETy 9u 00pa3y, a TaKoX iCTOpHYHOI momii 3 po3-
paxyHKy Ha epyJuIil0 YuTaya, MOKIMKAHOTO PO3ralaTH
3aK0JI0BaHHH 3MICT.

«...On April 6th, 1919, the holy city of Amritsar
smelled (gloriously, Padma, celestially!)  of
excrement...But there were cows, too: sacred kine
roaming the dusty streets, each patrolling its own
territory, staking its claims in excrement. And flies!
Public Enemy Number One, buzzing gaily from turd to
steaming turd, celebrated and cross-pollinated these
freely-given offerings» [11, c. 16].

«...6-020 keimmusa 1919 poky cesawenne micmo Ampim-
cap naxno (3namenumo, Ilaomo, npocmo bodcecmseHHo!)
navnom...Bynu mym i koposu. cesuenni Koposu OryKanu
3ANUTIOANCEHUMU BYIUYAMY, NAMPYTIOIOUU KOJCHA CBOIO
mepumopiio i 3aA6nA0UU NPO 80 NPaAsa eKxcKpemenma-
mu. A myxu! Myxu — 8opoe Hapody Homep 00un — padicHo
03yMinu, neperimaiouu 3 Kynu Ha MWLy napyiouy Kyny,
cnigaiouu im xeany» [12, c. 46].

VY upomy npuknani ¢irypye Haspa kuuru Ensina Kap-
mica «Bopor Hapomy HOMEp OOMH», IO JO3BOJSE HaM
TPaKTyBaTH JaHE PEYCHHS IO0-pPi3HOMY. ABTOpP TaKOX
sraxye Myx — «flies», BapTo 3a3HaYNUTH, IO y MyCyIbMaH
€ KaHOHIYHA TPAIUIlisl He BOUBATH IUX KOMaX.

VY KHU3I TepmIiif MaeMo e OAWH MPUKJIAN alko3il sSK
CJIiJI IPOTOTEKCTY B pPOMaHi:

«A watery Caliban, rather too fond of cheap Kashmiri
brandy» [11].

«Boosnuu Kaniban 3 maomipror npucmpacmio 00
Oeuteso2o kaumipcoko2o bpenodiy [12, . 20].

Bimomo, mo Kamiban — me repoit Ttparikomenii
B. lllekcmipa, cuH BigpMu CiKOpakcH, SKHA BHUpIC Ha
6e3r01HOMY OCTpoBi. TakoX 11 MOCTAaTh YAaCTO BUCTYIIAE
CHMBOJIOM TBapHMHHOTO Hadayia. Takum umHOM CanmMaH
Pymni ommcye Tesi, HEOCBIYEHOrO MNEPEBI3HMKA, KU,
3/1aBajocst O, CTaB HEBiA €MHOIO YaCTUHOIO JKUTTSI CEJISH.

S Bxke Oyno 3asHaueno, Canman Pymiai meperuHae
MIPOCTOPOBI, KyIBTYPHI Ta JIHTBICTUYHI KOPIOHH Pi3HUX
KyJIbTYp, pOOJISIYM THM caMuM CBiii pomaH «OmiBHIYHI
IiTH» YHIKaJbHUM 1 HAJ3BUYAHHO I[IKaBUM MarepiaioMm
JUISL TOCHIJDKEHHS. Y 1IbOMY TBODI, SIKHH € METaTeKCTOM,
TOOTO THM, IO MICTUTH y c00i (pparMeHTH, BKparuieHHS
IHIIMX TEKCTiB (IPOTOTEKCTIB), MM 3yCTPIYaEMO BEJIHKY
KUTBKICTh 1HTEPTEKCTYalIbHUX €JIEMEHTIB. Takhui TEKCT €
JIOCUTh HENPOCTHM JIsl CIpUAMaHHS, aJKe YnTad MOBU-
HEH BOJIOJIITH 3HaYHUM OarakeM 3HaHb y Pi3HUX cdepax,
1 HaI3BHMYaliHO CKJIAIHUM MAJs TIepeKiany, ajKe mepen
TIepeKIIaiayeM MOCTAE 3aBAAaHHs PO3II3HATH CIIJH BXE
ICHYIOYOTO TEKCTy Y pOMaHi, a TaKOX BiITBOPUTH eJe-
MEHT Y MaKCUMaJIbHOMY 00CSI31.
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0. B. JIrooenxo,
YepHOMOpCcKUii HallMOHANBHBIN YHUBepcuTeT UM. [letpa Morunsl, 1. Hukonaes, Ykpanna

OCOBEHHOCTH IEPEBOJA
HNHTEPTEKCTYAJIBHBIX 9JIEMEHTOB
(na maTepuaie pomana Caamana Pymau «/lern mosyHoum»
U ero YKPaHHCKOro nepesoja)

Crathsl OCBSIIIIEHa OCHOBHBIM HIESIM TEOPHU MHTEPTEKCTyaIbHOCTH. Oco00e BHUMAHUE yIEeTICHO HCCIIEIOBAaHUIO
HHTEPTEKCTYaJIbHBIX 2JIEMEHTOB KaK COCTABIAIOIINX XYHOKECTBEHHOTO TEKCTA, a TAKXKE CIOKHOCTEH MX pacro3Ha-
BaHMS, TOJKOBAHHUS U BOCIIPOM3BEACHHS B TeKkcTe nepeBoaa. Poman Canmana Pyman «JleTn momyHOYH» BKITIOYAET B
ce0st 371eMEHTHI OONBIIOr0 KOJIMYECTBA MPOTOTEKCTOB (CKa3ku «ThIcAdr M omHON HOUM», «CTO JIET OJHMHOYECTBAY
Iabpuanst Mapkeca, «Tpuctpam Llenam» Jlopenca Ctepra, «XKectsanoit 6apaban» ['tontepa ['pacca, «/[xo3ed Enn-
proc» I'enpu @unauHra 1 MHOXKECTBO JPYTUX), UTO JAENAET JAHHOE MPOM3BEACHNE UPE3BBIYAHO MHTEPECHBIM UL
YHUTaTeNs 1 OYEHb CIIOXKHBIN C TOUKH 3peHus mepeBosa. [103ToMy B cTaThe TaKKe aHAIU3UPYETCS POJIb HHTEPTEKCTY-
aJIbHBIX BKIIOYCHHH B ’TOM POMaHEe U OCOOSHHOCTH MX IepeBo/ia Ha YKPAUHCKHUH S3bBIK.

KunioueBbie c10Ba: HHTEPTEKCTYaIbHOCTD; HHTEPTEKCTYAIBHBIH 3JIEMEHT; IPOTOTEKCT; METATEKCT; OCTKOJIOHH-
aJbHBIN pOMaH.
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PECULIARITIES OF THE TRANSLATION OF INTERTEXTUAL ELEMENTS (on the Material of Salman Rushdie’s Novel
«The Midnight’s Children» and its Ukrainian Translation)

Nowadays there are many researches devoted to various aspects of intertextual theory. In particular, the use of intertex-
tual elements in literary text is intensively studied. However, existing studies cannot be called comprehensive, and the prob-
lem of the translation of intertextual elements still remains insufficiently studied. One of the current trends of the modern re-
searches is the problem of translation of the intertextual elements, that are — elements of prototext (or precedent text) which
are used in the fictional text. P. H. Torop, G. V. Denisova, N. A. Kuzmina, I. S. Alekseeva, M. V. Verbitskaya and
A. A. Guseva, N. Petrova, O. Revzina and many other scientists presented different views on the use of intertextual elements
and described the peculiarities of its translation. According to their studies, we can say that intertextuality is a property of the
text, which, on the one hand, relates to the prerequisite for obtaining new knowledge on the basis of already known, verified
knowledge, and, on the other hand, to the cognitive activity of the scientist. It is generally assumed that intertextuality is a
common feature in postmodernist literature, so Salman Rushdie’s novel «Midnight’s Children», which is full of intertextual
elements, is extremely interesting material for the research. In this article, we pay attention to the variety of Rushdie’s inter-
textual strategies and great density of allusions to and echoes of «The Thousand and One Night or The Arabian Nights»,
Gabriel Garcia Marquez’s «One Hundred Years of Solitude», Laurence Sterne’s «Tristram Shandy», Gunter Grass’s «The
Tin Drum» in «Midnight’s Children» and difficulties of its translation into Ukrainian.

Key words: intertextuality; intertextual elements; prototext; metatex; postcolonial novel.
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